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Előcsatározások. 

Az országgyülést berekesztették, a kép- 

viselő urak eloszlottak a szélrózsa min- 
den irányában s az a vén épület, mely- 
nek falai között annyi szóharcz, a gyü- 
lölködés s kicsinyeskedés annyi meddő 
küzdelme folyt le, egészen csendes, mig 
szeptember 

gyalások. A képviselők elszéledtek, egy 
része pihenni, a más része, hogy a vide- 
ken készitse elő a talajt a jövő választá- 
sokra. És országszerte folynak a beszá- 
molók, pártalakulások, népgyülések. A sza- 

badelvü párt ereje érzetépen nem iartja 

szükséegesnek maga mellett hangulatot csi- 
nálni, de az ellenzéki pártok majd itt, 

majd amott ütik fel magukat s a szoká- 

sos „óriás lelkesültség" mellett tart- 

ja meg amaz ismert nagyszabásube- 

szédeket, melyek rendesenlázba borit- 
ják a hallgatóságot s mind örökkön-örök- 

re biztositják a kerületet a párt részére. 
Persze a választások alkalmával a vérmes 

remények többnyire nem teljesülnek, ha 

nem egy kis reklám azért sohasem árt 

meg ez ellenzéki pártoknak sem. És csu- 
pa öröm nézni azt a megható egyetértést, 
mely még az édes testvér ellenzéki pár- 
tok között is honol. Igy például olvas- 

suk, hogy Kossuth Ferencz és párthivei 
kimentek s Szathmár városába hangulatot 

csinálni, mely pedig tudvalevőleg az Ug- 

ron Gábor kerülete. Mi természetesebb, 

hogy Ugron uraknak ez rendkivül rosz- 

szul esett s ez a rosszulesés a ,M agyar- 

ország-ban igen-igen keserves szavak- 

8-án ismét elkezdődnek a tár- 
ban nyert kifejezést. 

birtokháboritás 
Persze, hogy ezen 

revanchot kiván s még 
megérjük azt az igazán mulatságos dol- 

got, hogy a hol ma Ugron ur hodit, ott 

holnap Kossuth térit s megforditva. A 
néppárt is a maga fanatikus papjaival s 

szent grófjaival folytatja a nagy és szent 
abant Majd itt, majd amott üti fel fejét 

s a hol a szent csapat elvonul, még 
kere is kivész a szabadelvüség burjányá- 

nak. Persze ezen áhitatos politikai párt is 

megcselekszi, hogy néha napján bevonul 

a másik birodalmába s aztán akkor van 
is zokogás az egész vonalon. És minde- 

nütt ugyanezen jelenségekkel találkozunk: 

mindenütt ádáz gyülölködés és testvérharcz 
az ellenzéki pártok között. Ha a szabad- 
elvü párt nem volna olyan erős, talán ör- 
vendhetne ennek, de igy csak szánalom- 
mal nézi ezt az áldatlan küzdelmet, mely 
csak arra jó, hogy nap nap után erősitse 
a szabadelvüek nagy táborát, mert hát ré- 
gi igazság, hogy ha kettő hajba kap, a 

gyö 

harmadik boldogul. Az eddigi jelenségek- 

ből itélve, ugy látszik, hogy a két füg- 
getlenségi frakczio közül a Kossuth párt 
van nagy előnyben, mert az Ugron ur 

klerikai-socziálisztikus e lvei az értel- 

mes magyar nép előtt nem részesülnek a 

kellő méltatásban. Egyáltalában az Ugron 

párt rettenetesen összezsugorodva fog a 

jövő választásokból kikerülni, mig ellen- 

ben Kossuth Ferencz párthivei meg fog- 

nak szaporodni és ezt mi igen természe- 
tesnek tartjuk, mert a Kossuth párt sze- 

replése a mult országgyülési időszak alatt 
egy komoly, tiszteletre méltó ellenzék sze- 
replése volt, mig ellenben az az őrült haj- 
sza, melyet az Ugron párt a kormány ellen 
és nem az eszmék érdekében, hanem a 
személyek ellen való gyülölködésből foly- 
tatott, épen nem volt tiszteletre méltó, sőt 
az egész magyar közvéleményben kevés 
kivétellel = visszatetszést keltett. 

A néppárt pedig el fog tünni a föld- 
szinéről, mert annak létjogosualtsága nincs. 

O. 

Torna vizsga. 

Az ország minden iskolájában kiváló gondot 
forditanak már arra, hogy a test a lélekkel arányos 

TÁRGZA. 
Két felvonás egyben. 

Csengetnek „Othelló" IV. felvonásához. A kis- 

városi közönség, a mint a szinházat övező park 
holdfényes ösvényein sétált, a csengő éles szavára 
abbanhagyja nevetgélő, évűdő társolkodását. Komoly 
arczott ölt és gyors léptekkel tart a csarnok felé. 
Az eszmecsere jsmét az előadásra fordul. 

- Igazi müvész ez a Csornai, kár volna, ha 

egyetlen szavát is elmulasztanók - szól egy fiatal 
legényke, amint diák barátjával diadalmasan kiküz- 

di magának a tolongásban az els séget. 

- Talán Csornainé kezdi a jelenetet - felel 

a másik, s arczán ott ragyog az ideális diákszerelem 

boldogsága, a mi nem gátolja a prózai könyök- 
munkában. 

- Édes Dezdémonám - suttogja menyasszo- 
nyának a csinos bajuszu, de himlőhelyes Csefalvi, - 
a te Öthellód sehse tudna ilyen furioso lenni. 

- Igazán mondom ecsém, - recsegett egy 
parlagi öreg ur, - nem bántam meg, hogy elhoz- 

tál. Ilyen nagyszerüen még Budapesten sejátszanak. 
Füh! - és a kalapját levéve, megtöröli a hom- 

lokán dagadó ereit. Látszik, hogy tüzbe hozta a 
megkapó játék. 

= Te, - szólal meg egy szelid, méla csengé- 
sü hang, - én szinte féek ma ettől a Csornaitól, 

Bárcsak ne az első sorban ülnénk! a hátam előre 

borsódzik. Ne is maradjunk majd a az utolsó felvonásra. 

Hallja Sándor, - kaczérkodik egy gömbölyü 
menyeeske, - maga ugyan elmehet a hidegvérével. 
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Maga még csa nem is félti az embert. Jó lesz, ha 
tanul Othellótól, azaz hogy Csornaitól ! 

- Csakhogy nassád büszkébb, hogysem félte- 
nem kellene - bókolt a férfi. - És erre én va- 
gyok büszke. Szegény Csornai pedig alighanem ké- 
sőn kelt fel hozzá, ott már elhegedülte a félteni va- 

lót szent Dá - 

= Szt, pssz! - sziszogett a nézőtér átszelle- 
műltebb része. nyilván szentségtörés számba vette, 
hogy a függöny felszállta előtt nem halotti csend- 

ben lesték a legnagyobb költő szavait. Joggal; mert 
nemcsak hogy a középiskolai tanároktól hallották, 
hanem Vizsai szinigazgató jeles társulatától láthat- 
ták is, mennyi költészet, mennyi életigazság, az em- 

beri léleknek milyen bámulatos ismerése van letéve 
egy-egy hirneves szinmüben. A ma játszott „Otthelló" 
meg épen nagy szenzáczió volt: a hősszerel- 
mesnek,a szép tehetségü, deli és gavalléros Csornainak 
hires szerepe, a melyet még itt nem is játszott. Pi- 
káns körülmény, hogy a szinpadi hős és hősnő az 
életben is férj és feleség voltak: nehány hét óta 
Csornainé olyan igazi velenczei szépség, királynői 
termettel, büszke és mégis szelid arczczal, az ember 
szinte félve gondol arra, hogy a megközelithetetlen- 
nek látszó nőnek az alakoskodás a kenyere.. A 
férfivilág épen ugy rajongott mint a nők 
Csornaiért. 

- Ezek megtalálták egymást, - mondta min- 
denki, ha az általánosan szeretett szép pár karon- 
fogva, délezegen végigsétált a csinos főutczán. Csor- 
nai hevesvérü és nem csupán szalmalánggal égő ter- 
mészet volt; szenvedélyessége rávallott a szinészi 
hivatásra: othellói temperamentum, a féltés némi haj- 
lamával - de nem vehette ezt komolyan, mikor a 
fönséges szépségü asszonyról semmi rosszat sem le 

hetett hallani, s a négyhetes házasélet boldogságán 
sem volt mit kételkedni. 

Persze, az aknamunkát nem a világ elé szán- 
ják. Aki ebben érti dolgát: akár soha nem is tudja 
meg más emberfia, hogy rombolásával milyen külön 
és uj világot alkotott a föld sötét méhében. Azt a 
közmondást meg Csornai is ismerte, hogy a házi 
tolvaj ellen nem lehet védekezni, szinész létére kia- 
lakult önálló jellem volt, lovagias, férfias lélek, egy 
kissé a „nil admirari modern pesszimizmusával 
körülvértezve; olyan elszántsággal vette fel a há- 
zasság igáját, mint a ki előre lemond az életboldog- 
ság zavartalan élvezéséről; el volt készülve arra, 
hogy ne meglepedés gyanánt sujtsa egy-egy gyar- 
lóság vagy csorba, szeszélyek és más kellemetlen- 
ségek napvilágra jötte. Nem mintha számtott vol- 
na, várt volna veszedelemre, csapásokra: de az eset- 

leg bekövetkező keserüségeket, ugy látszik nem te- 
kintette volna soha nem álmodott, megdöbbentő ka- 
tasztrófának. Sok az ilyen férj manapság, több, mint 
a gondtalan világ hiszi; de nem mindnyája olyan 
jó megfigyelő és olyan lobbanókony, mint az egy- 
szersmind nehezen felejtő Csornai: a mi áruló vo- 
nást egy-egy barátja lelkében felfedezett, az rögtön 
megmérgezte kedélyét és egyszerü kitörés nem eny- 

hitette fájdalmait. A társaság bonvivantja, az ele- 
gáns Lengyel, ilyen jó barát volt: jó szinész, a ki 
a szinpadon kivül is nyájas álarcz alá birta rejteni 
gerjedelmeit; Csornai épen csak apró mozzanatokat 
fodezett fel viseletén, a melyek baráti és hitvesi bi- 
zalmát megrenditették ugyan, de a melyek miatt 
idegen biró Lengyelt és Csornainét bizonyítékok 
hiján" felmentette volna..... 

. (Vége köv.) 
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Julius 5. 

ditó ereje a test edzettségében, kitartásában rejlett 
részben. e 

Ama szellemi munka, mely a mostani tanter- 
vek szerint feldolgozni kénytelen, nagyon is nél- 

külözhetetlenné teszi azt, hogy minden iskolában a 

tornászat szakszerüen kezeltessék. 

A helybeli algymnasium hiven betartva 
erre vonatkozó magas miniszteri rendeletet, az évi 

az 

szokta megtartani. 

E szép ünnepélynek voltunk tanui e hó 20-án 
és örömmel konstatáljuk, hogy tudva azt, hogy itt 

csak őszi és tavaszi hónapokban alig 4 hónapon 
át van rendszeres tornászat: az eredmény valóban 

korlatok változatos volta, szabatos kivitele meggyő- 

ur kezeiben valódi szakértőre bizatott. Az ünnepélyt 
az ifjuság hazafias éneke és az igazgató Hassák 

Vidor alkalmi szép beszéde nyitotta meg. A nagy- 
számu közönség közepette a biráló bizottság az e 

czélra felállitott diszsátorban foglalt helyet, mely- 
nek élén méltóságos Páll István róm. kath 

ffy Zsigmond ügyvéd s stastus gyülési tagon ki- 

vül tagja volt e bizottságnak a gymnasiumi és egy 

pár más iskolai tanár. 
Az ünnepély a legszebb rendben 4 óra hosz- 

szat tartott. 

A versenytornászaton az ifjuúság alább irt tag- 
jai lettek a győztesek. 

1) Az összes ifjuság tag szabad gyakorlata: di- 

cséretet érdemelt. 

2) Az összes ifjuság társas szabad gyakorlata: 
dicséretet érdemelt. 

Szertornázás. 

A nyujtón: I. csapatból Kiss András II. o. t. 
II. Balázs Márton III o. t. 

Korláton: I. , Kozma PéterIV. o. t. 

II. Zsigmond Imre II. o. t. 

Mászópóznákon: I. , Fülöp János III.o. t. 
II. ,ülöp Pál III.o. t. 

4. Magasugrás: I. csapatból Kovács József III. o. t. 
II. , Balázs József III.o. t. 

ö. Távugrás: bot 
nélkül: IDaragus András IILo. t. 

II Balázs Márton III. o. t. 
Távugrás botok- 
kal: 1. „ ülöp Jánocs IIo. t. 

I, Balázs Márton III. o. t. 

6. Kötélhuzásban a III. és IV. o. t. két sza- 

kaszban; a II. szakasz dicséretet érdemelt. 

7. Falábakon 
verseny: T. 

I. 
Papp György III.o. t. 
Opra Balázs I. o. t. 

I. ,Szacsvay András IV. o. t. 
II. Balázs Márton III. o. t. 

9. A III. és IV. osztály katonai rend- és fegy- 
veorgyakorlata dicséretet érdemelt. 

A győztes tanulók elismerő oklevelet és juta- 
lomkönyvet kaptak a záróünnepélyen. 

A biráló bizottság nevében Pál István ur ő 
méltósága buzditó szép beszédet intézett az ifjuság- 
hoz és a feltüntetett kitünő eredményért ugy a ve- 
zető tanárt, mint az ifjuságot megdicsérte. Az ered- 
mény kihirdetése után a gyermekek ismét hazafias 
dalt énekeltek s az igazgató pedig eszmegazdag 
beszéddel emlékezve meg az erdélyi róm. kath. tan- 
ügyi alap jótéteményezőiről, előljáróiról, a jelenlevő ka- 
nonok urról, a vezető tanárról, vendégekről és ifju- 

g! özben-közben felharsant lelkes éljenzé- 

8. Versenyfutás: 

ságról, a ! 
sektől kisérve az ünnepélyt bezárta. 
Mi pedig csak azon ohajunknak adunk még 

kifejezést, hogy e gymnasiumnak legyen minél előbb 
andó torna csarnoka és adjon segedelmet az Is- 

ten arra, hogy városunk és vikékünk ifjuságát to- 
vábbra is ily hazafias szellemben nevelhesse. 

Dixi. 

/ 

löőna sáska 
Ezen czim alatt egy füzetet kaptunk, melynek 

éle a néppárt s azoknak vezetői ellen van irányoz 
va, Ezen megszivlelésre méltó jeles czikkekből egy 
nehányat mi is bemutatunkk 

torna-vizsgáját, több órán át egész versenyt rendezve 

meglepő. Ugy a szabad- mint fegyver- és szergya- 

zőtt arról, hogy a torna vezetése Kiss Károly tanár 

status- 

gyülési tanügyi referens kanonok ur állt. Dr. Bán- 

Azt tartja egy régi mondás, hogy a melyik esz- 

vész, vagy nincsen jégverés, vagy a tulságos sok 

esőtől nem dől meg a gabona, - bizonyosan megjön- 
nek a sáskák. 

Künn a határban a legszebben állanak a ve- 

tések, dusan kivetéette virágát a gyümölcstermő fa, 
szép reményekkel biztat a szőlő, a gazda szive tele 

van örömmel, hogyime áldás lészen fáradságos mun- 
káján, s egyszerre csak elborul az ég. 

Mint a sötét pusztulással terhes fergeteg eresz- 
kedik alá a sáskahad: Veszedelmes zugásuk már 

messzíről hallatszik, s lecsapnak a zöld vetésre. Ne- 
ki esnek falánkan a növényzetnek s irgalmatlanul 

lelzabálnak mindent. Nem marad utánuk más, mint 

egy óriási siralmas tarló: 
geinek szomoru temetője. 

Egyenkint ka se veszedelmes! Elég az 
ilyen magányos falánk dögnek a csizmasarok, s 

elpusztul a sátán szülöttje, csakhogy nem járnak 

ezek egyed Ő verődhek rémséges tömegekben 
valahol Afrikában: onnan indulnak el utjukra, hogy 

felfalják hosszu esztendő varejtékes fáradságának 
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a gazda összes reménysé- 

gyümölcseit. 

Eféle sáskajárás fenyegeti most a mi édes ha- 
zánkat. Nem ugyan a vetéseket, se nem a gyümölcs- 

fákat, hanem igenis mind annak a nagy munkának 

a gyümölcseit, amelyért a magyat nép annyit dol- 
gozott, amióta beütött a szabadság. Ez a sáskahad, 

az az iannen onnan összeverődött szemétnépség, az a 
iött-ment tömeg, amelyik eléggé vakmerő, hogy „nep- 
párt" nak meri nevezni magát. 

Akarod-e tudni, kedves hazámfia, hogy mi- 

féle fán termett ez a gyülevész had, amelyik az 
igazi sáskahadtól csak abban különbözik, hogy ve- 
zérei vannak és 

] egymáshoz. 

Az igaz magyar ember ugy sem állott be kö- 
zéjük, mert jól tudja azt, hogy aki a korpa közéke- 

veredik, megeszik a disznók. ; 

Ha ugy egy csomóban látnád őket, ott talál- 
nád a magyarra régen fenekedő, s a fogát már ré- 

gen vicsorgató oláhot, ráczot és tótot. Van köztük 

lakkos cezipőben járó kikent-kifont, kürtőkalapos ga- 
vallér, s van mezitlábos, toprongyos sehonnai. Éhes 

pofát vág valamennyi, mert falni akar. 

Olyanok, mint az igazi sáskák, csak a készre 
jönnek. Be akarják pofázni azt, amit mások verejtékes 

munkával megteremtettek. 

Honnan jöttek ezek a sáskák? Hol verődtek 

össze egy tömegbe? Hova készülnek és mi az ő 
czéljuk? 

Ezekre a kérdésekre, tisztelt polgártársak, meg 

kell adni a feleletet, mert borulni látjuk az eget, 

halljuk az undoritó zugásokat és a régi mód, a füs- 

tölés, a cséphadaró, meg a harangkongatás nem vé- 

delmez meg bennünket ellenök. 
Mindenekelőtt jöjjünk tisztába azzal a hazug- 

sággal, a mivel ez az 

használni. 

Ha az ember áz ujságban ugy olvassa vagy 
pedig az utczán hallja, hogy igy néppárt, meg amugy 

néppárt, hát akkor azt hinné, hogy olyan pártról 
van szó, a melynek semmi más czélja nincsen, mint 

hogy a népet boldogitsa. Az ilyen tiszta pártot min- 
den józan magyar embernek kötelesége volna támo 
gatni, ha ugyan meg van győződvearról, hogy ezek 

jót akarnak. 
Csakhogy nem végig tejfel ám, tisztelt polgár- 

társak. Olyan ez a párt, mint a kórházi leves, tete- 
jén uszkál egy pár zsircsöpp, a többi aztán, hitvány 
moslék. Ezzel a kis tejfellel, meg ezzel a pár kol lus 
zsircsőppel akarják a néppárti grófok a szemedet 

zal a tengersok hazugsággal, a mit a nyomtatásban 

és élőszóban terjesztenek, ugy be fognak csapni, kogy 
holtod napjáig sirva gondolsz rá, amikor néppár- 
ti lettél. 

cCsARK. 

Jámbor Están egyházfi levelei a 
szerkesztőhez. 
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Téus Szerkesztő Ur! 

Az tennap esve Móricz zsidót jól szájba rittyen- 
tettem, mire az héber aszt kérdette, hogy eszt miét? 

E . . 

külsőben nem mind hasonlitanak 

kitőrölni, jó magyarom, és ha nem vigyázol, hát az- 

kint való megállapitása képezé. 

2 SZzZÉK ELYFÖLD 

fejlődést nyerjen. A görögök és rómaiak világbhó- tendőben nincsen szárazság, vagy nem pusztit a dög- Hát azét - mondám tekintélyvel, - hogy miét 
vigyorogsz, mikoron bucsálkodni kellenék, met mi- 
velhogy nagy bánattya vagyon az magyar nemzet- 
nek, tudnillik belekőtött az mój az bor szőllőbe. 
Minden italosos hazafi szüvére rátehénkedik az fe- 
kete bubánat s mindenki csak asztot kérdezi, hogy 
mit iszank ?! Ha az moj megeszi előlünk az szöllőt, 
nem lészen bor s akkor mi lészen velünk ? Hát mán 
az bogarok cs eszveesküdtek az téns országos gyü- 
lekezettel s ők es asztot akarják, hogy az jövő vá- 
losztás bor nélkült essék meg. És te héber a he- 
lyett, hogy könyveznél, még vigyorogsz? Hát nem 
fáj az szüved, hogy aszt a nemes palántát az a hit- 
vány állat megeszi, iszeg oddig az moj csak 
bundát ette meg nyárnak evadgyán s ez nem es vot 
nagy baj, met hát vot bor, s az ember könnyen 
hátot forditott addig, mig bunda lett belőle, de ha bor 
nem lészen, az bundával nem sokra mégyünk. 

Ijjen forma szókval falángattam le az müű zsi 
dónkot, ki azonban kutyába se vette s aszonta, hogy 
ő nem bánnya, ha az moj kovártélyt cserélt es 

az 

met 
neki azét bora mindég lészen. Persze, persze . könnyü az zsidónak, met ő az kutból es bort kap, 
az becsületes fogyasztó keresztóny pedig az korcso- 
mában es vizet iszik. 

A mult napokban az én drága hütös társam 
Petronella benn jára vala az magik városába s mi- 
koron hazajött, kellemetes pofáján szemérmetes pi- 
rulattal mondá el, hogy ő miaden házon egy czédu- 
lát látott kiragasztva, mejen az ottan levő diatristák 
asztot kérdezik az publikumtól, hogy Mi történt az 
éjjel 2* Az én drága Petronellám, ki minden fejér- 
népi eseményekben erőst ékeskedik, fel vala hábo- 
rodva ezen szentelen czédulán, de én igen szép szók- 
val lecsendesitettem, hogy abban semmi rossz nem 
foglaltatódik. A diatristák kéváncsiak lehetnek, de 
nem musszáj senkinek megmondani, hogy mivel fog- 
lalatoskodott az éjjel. Met pédának okáét, én hogy 
mondhatnám el, hogy te egész éjjel szidtál, ezirmol- 
tál, aszt állitván, hogy én rossz gazda, vén szomár, 
részeges disznyó vagyok, mivel a Sovardréban levő 
födünk vetetlen maradt. Én hejába mondtam, hogy 
az fődnek es nyugunni kell s ha fődünk vagyon, 
ne sajnájjunk tőlle 2-3 éves pihenést, meghálálja az 
a mű szüvességünköt, te nem hallgattál rája, mindé- 
tig csak asztot hajtogattad, hogy mit eszünk a té- 
len. Erre én esmég azval vigasztaltalak, hogy jó az 
Ietlen s nem veri meg az községet mindétig ijjen 
egészségvel, s milyt az halálodzás megindul, az ha- 
rangozónak es jobb menedéke lészen s megélünk 
valahogy. Persze kedves Petronellám te csak nem 
hallgattál, mert a te kedves nyelved abban külöm- 
bözik az malomkeréktől, hogy akkoron kellepel 
legjobban, mikor legkevesebb az őrölni valója. 

Légy nyugodt azét én kedves és kellemetes 
Petronellám, met én nem beszélem ki, hogy mi tör- 

x tént az éjjel. 
uj párt a néppárt nevet meri Mü pedéglen kántor komám innánk egy cseppet. 

Kárbahágó, 1896. jul. 3. 

Maradtam 
tiszteletvel és becsületvel 

Jámbor Están 
egyházfi és harang-kezelő. 

Ujdonságok 
Milyen időnk lesz? A budapesti meteo- 

rologiai intézet távirati tudositása szerint a közeleb- 
bi napokban változékony hüvös idő és eső várható. 

Képviselő gyüles. Kézdi-Vásárhely város 

képviselő testülete mult szerdán gyülést tartott, 

melynek egyetlen tárgyát a Kecskés-Zsiros havas 
Romániához szakadt részének megbecslése, vagyis 
ezen több mint 1000 holdnyi terület árának holdan- 

A gyülés megle- 
hetős hosszas és igen izgatott volt, mert szóba került a 
belügyminiszter urnak e tárgyban Molnár Józsiás 
képviselő interpellácziójára adott felelet, melynek 

különösen azon része izgatta fel a kedélyeket, hogy 
a város saját inicziativájából ment bele azon birtok- 

háboritásos perbe, mely a romániai biróságok előtt 

a szent Spiridon zárta ellen maig is folyamatban 
van. E théma körül hosszas vita fejlődött ki s nagy 
sokára sikerült az erdőség holdját 30 frtban meg- 
állapitani. Ez lenne azon alap, melyen a belügymi: 
niszter ur a diplomácziai uton való alkudozást a re- 
mán kormánynyal elkezdhetné. Mi reméljük, hogy 

/ 
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ezen oly hosszas idők óta huzodó ügy megoldást 
fog nyerni, s hogy végre is a román kormány meg 
fogja érteni, hogy az a nemzetközi egyezség olyan 

dolog, mit mindkét félnek respektálni kell. 
Időjárásunk minden egyéb, csak épen 

nyárias nem. Nap, nap után hüvös idők vannak. E 
héten volt eset, hogy a hőmérő 8 R'ra is leszál- 

lott, ez pedig junius végén s julius elején ugyan- 
csak kevés. 

sSzinházunkban, mint, már jeleztük. f. hó 
7-én kedden Dr. Bardocz Gyula a „Rokkant 

huszár vagy a háromszéki tündérkastély" ecz. kitünő 
énekes népszinmüben fog föllépni mint Gyuri köz- 

huszár énekes szerepében, a mikor is lesz alkal- 
munk remek bariton hangjában gyönyörködni. Az 

énekszámok a következők: I. Cserebogár, sárga 

cserebogár. II. Busan hintáz a korcsma czégére; 
Száll a madár; A csárdában a hegedü és czimbalom 
szól; Csillag ragyog. III. Mi füstölög ott a sikon 
távolban. IV. Vig lesz életünk; Mariskám, Mariskám 

eszem a szemedet. V. Huszár vagyok kedves babám 
VI. Buza közé száll a dalos pacsirta. VII. Nem volt 
párja a faluban, egyveleg csárdással. Az érdeklődés 
ugy helyben, mint vidéken általános s igy hisszük, 

hogy ez alkalommal telt ház lesz. Az előadás külön- 

ben igen érdekesnek 2igérkezik, a mennyiben 

közönségünknek igen élvezetes estét fog bizto- 

sitani. Különösen felhivjuk tehát a közönség 
figyelmét e rendkivül érdekes előadásra, melyet e 

szorgalmas, törekvő társulat meg is érdemel. 
Névmagyarositás. Goldtein Mór sepsiszent- 

györgyi m. kir. adóhivatal tisztviselője, a m. kir. 

belügyminiszter engedélyével nevét Előpatakira 
magyarositotta. 

- Figyelmeztetés. Van szerencsém a „Kézdi- 
Vásárhelyi és vidéki vadászegylet" tagjait, mint 

Lancaster azon hiveit, kik a következő hat éves 
ceziklusra a vadászegylettagjai ohajtanak maradniés 
lenni, tisztelettel figyelmeztetni, hogy e czélból a 
Jancsó Géza vadászmester urnál kitett aláirási 

ivre noveiket aláirni vagy belépési szándékukat f. é. 
julius 15-ig vele irásban tudatni sziveskedjenek, an- 
nál is inkább, hogy a leendő tagtárs urak telvétele 
fölött a julius hó 2-ik felében összehivandó válaszi- 
mányi gyülés határozhasson. K-Vásárhelyen, 1896. 
junius 25-én Dr. Bardocz Gyula titkár. 

Baleset a vasuton. Ráduly Mihály czo- 
falvi földmivesnek majdnem gyászosra hanyatlott a 

. sora. Szénagyüjtésből hazafelé ballagott szekerével és 
csak az átjárónál vette észre, hogy a vonat az állomáson 
van és a mig erre ügyelt, addig Kézdi-Vásárhely felől 
jött egy másik vonat. A jelző füttyre sebesebb me- 

mésre buzditotta ökreit, de már keresztül nem ha- 

ladhatott, mivel a vonat csak egy pár lépésnyire 
volt. Leugrott a szekerésől, azonban elbukott s igy 
az ökröket megállitani már nem tudta. A vonat ne- 
ki ment a szekérnek, egyik ökröt szétzuzta, a má- 
sik pedig elszaladt. A vonat 6 percznyi időzés után 
folytatta utját, Ráduly Mihály uram pedig szomo- 
ruan ment hazafelé megmaradt ökrével, ismételget- 
vén számtalanszor magában az ismert vasuti figyel- 
meztetést: ,„Vigyázz, ha jön a vonat!" 

Parisi Divat. Magyar divatlapok révé ismer- 
ni meg a külföldnek s mindenekelőtt a divat fővá- 
rosának, Párisnak izlését és a divat terén való al- 
kotásait, mindig nehéznek tetszett a magyar közön- 
ség előtt, mivel csakhamar észrevették, hogy némely 
lap vagy nem tudja teljes képét adni a párisi divat- 
világnak, vagy csak késve hozza a képeket, melyek 
után a közönség indulhat. Viszont ha a magyat, 
hölgyközönség idegen nyelvü lapot járat, itt azzal a 
hátránynyal áll szemben, hogy annak egész szelle- 
me nem alkalmozkodik a magyarországi vi- 
szonyokhoz. Mindkét hátrány el van azonban 
háritva, mióta Budapesten megindult a ,Párisi 
Divat ez. hetilap, mely joggal viseli azt a czi- 
met is divat: és családi lap. Főtörekvése az, 
hogy olvasóközönségét, a hölgyeket mind a di-/ 
vat vagyis a nagyvilági élet, mind a család vagy 
háztartás körében utmutatásokkal, tanácsokkal lássa 
el. Hogy a bölgyek a divatban csakugyan a lehető 

leggyorsabban megismerkedhessenek azzal, a mi Pá- 
risban a legujabb, arról a lap ugy gondoskodik, 
hogy fénykép-felvételek után mutatja be azo- 
kat a modell ruhákat, melyeket a párisi Felix, 
ournery, Worth, Redfern stb. mütermei alkottak 
neg. A lap párisi levelezője Mme de Broutelles, lon- 

doni tudósitója Warren Ashworth Jessie, külön a irányában nem vállal felelősséget 

lap számára irt levelekben adják hirül a két nagy 
világváros divatujdonságait. Az ábrák mellett a tár- 
sadalmi élet, a háztartás, a nagyvilág minden kér- 
désére vonatkozó czikkek foglalnak helyet, továbbá 
számos kézimunka-ábra. A szépirodalmi melléklet 
eddig meg nem jelent uj illustrált regényeket közöl 
s ezzel együtt a lap minden száma három nagy ivet 
tesz ki. Szabásminta-iveire a szabások rajzait a 
a fentemlitett nagy, világhirü szabóczégek rajzai ad- 
ják; szines divatképei ezek modelljeit mutatják be. 

1 A lap boritékát részben a szerkesztői posta foglalja 
el, mert a szerkesztőség ennek révén ép ugy mint 
a megrendelések, bevásárlások elvégzésével is segit- 
ségére van olvasóközönségének, mely a lapban e 
két év alatt is felismerte már azt a közlönyt, a mi- 
re a müvelt magyarhölgyközönségnek eddigis szük- 
sége volt. 

LINI4ENT. G4PSICI COMF. 
Mmelter-féle Horgoy-Paiu-Expeller. 

/e Ezen elismert ki 
bedörzsölés bev 
gyógyszettárban 
a „Horgony" jegyre k 
E 

, fájdalomcsillapitó 
1, = mely minden 

etben van. - mindig 
ink figyelni.. 

Apróságok. 

Amerikában. 

A newyorki egyetemen jelentkezik egy csa- 
vargó: 

Szeretném eladni a holtesttemet bonczolási 
czélra. 

- Mennyit követel? 

No, Chicagóban tiz dollárt szoktam kapni. 

Derék paripa. 

A Kopeszék lovát sohasem kell estorozni; ön- 
magát üti a farkával, hogy jobban ügessen. 

Kérdés. 

Ha nem látunk, látjuk; ha látunk, nem lát- 
juk. Mi az? 

3081910s V 

Idegenek forgalma. 
Junius 55-től julius 2-ig. 

Millenium szálló: Szemes Mór utazó Kolozs- 
vár. Heller Jónás utazó Budapest. Ursz János mér- 
nök Egerpatak. Hartmann Frigyes vizmester Eger- 
patak. Lusztig Ede utazó Budapest. Kocsy János 
erdőmester S.-Szt.-György. May János utazó Se- 
gesvár. Kővári Ármin fodrász S.-Szt.-György. Hirschl 
Ödön utazó Budapest. Veiss Ignácz képekkel uta- 
zó Budapest. Rettegi Gyárfás m. kir. adótárnok Dé- 
va. Rettegi Géza gymnáziumi tanár M-Vásárhely. 
Imreh Vilmos m. kir. honvéd főhadnagy. 

Nemzeti szálló: Kasszer János utazó Bécs 
Kiszelbach Károly utazó Bócs. Papp Vincze utazó 
Bécs. Radocsay Antal utazó Bécs. Betlehen Józsetf 
utazó Bécs. Löwi Gyula utazó Budapest. Pusztafi 
Zsigmond utazó Bécs. Kohn Ignácz utazó Budapest. 
Schönberg Miksa kereskedő Budapest. Turóczi Adolf 
miniszteri tanácsos Budapest. Spitzer Béla kereske- 
dő Gyulafalva. 
yanecsó szalló: Jureschvetz Antal utazó Bécs. 

Krausz Géza utazó Budapest. Staneszku M. bankár 
Brassó. Beer Simon utazó Brassó. Katz Rudolf uta- 
zó Debreczen. Nobel Mór utazó Budapest. Gál Mik- 
sa utazó Budapest. 

Közönség köréből.*) 

A Hazai általános biztositó részvénytársaság- 
ról néhány reggeli lapban ama közlemény jelent 
meg, hogy a társaság részvényeseinek egy része az 
általuk befizetett összegeket visszaköveteli s e miatt 
a társaságot bepereli. 

Az az közönség, a mely a biztosítási viszonyo- 
kat ismeri, jól tudja, hogy itt csakis a verseny keze 

Erovat alatt közlöttekért csupán a sajtóhatóság 
a szerk. 

müködik, mert manapság már nagyon is szokatlan 
az, hogy valaki peres uton akarná részvényeit érté- 
kesiteni. - A biróságnak pedig bizony semmi köze 
ahhoz, hogy egyeseknek mi a véleménye bizonyos 
részvényekről s nem avatkozik és nem avatkozha- 
tik abba, hogy kinek tetszik valamely részvény s 
kinek nem. - Egészen más az, hogy ez az első 
eset, hogy ilyesmi közgazdasági életünkben előfor- 
dul, s hogy ez éppen a Hazai általános biztositó 
részvénytársasággal esik meg, az nem csodálandó. 
Bizonyos körök véres verejtékkel dolgoztak annak 
idejében azon, hogy a társaság létrejöttét megaka- 
dályozzák. Az intézet azonban megalakult, s ma 
már sokkal messzebb tart, semhogy annak bármely 
intézet, vagy bármely magán érdekektől vezérelt s 
a többször degradált igazgató árthasson, s éppen 
ebben leli magyarázatát, hogy a Hazai körül ficzán- 
kol mindenki, a ki irigy szemmel nézi az intézet 
haladását. Mit mondhatnak ma a Hazaira? Azt, 
hogy nem szolid, hogy nem kuláns, hogy nem jól 
megy az üzlete, hogy nem tudja a közönség igényeit 
kielégiteni? Nem. Ezt reá nem lehet mondani. 
Hát mégis mit kell tenni? Ezen gondolkodtak el- 
lenségei s kitalálták az oktalan hirt. Mi utána jár- 
tunk a dolognak és a hivatalos iratok alapján a tör- 
vényszéknél a következőkről győződtünk meg: Ösz- 
szetoborzott a verseny négy egyént. Névszerint : Fo- 
gel József, Nobel Károly, Fogel Lajos és Schweiger 
Samut, a kik összesen négy részvényt képviselnek 
az intézet 10.000 részvényével szemben s ezek ke- 
gyesek kijelenteni, hogy nekik az intézet nem jó, 
tehát pert kell csinálni. A dolog szczénikai rendezője 
egy budapesti biztositó-intézet vezetője, a pénzt eh- 
hez a manőverhez szintén ezen biztositó-intézet ad- 
ja. A ravasz róka azonban ezuttal felsült! 

Ebből áll tehát a dolog, a mi azt jelenti, hogy 
itt nem tényekről, nem igaz dolgokról, nem tisztes- 
séges korrek eljárásról van szó, hanem kenyéri- 
rigységről, galád, aljas, gaz versenyről, a mitől min- 
den tisztességes, józan ember irtózik. 

A Hazai általános biztositó részvénytársaság- 
nak ez nem fog ártani. Ez a magyar intézet sokkal 
erősebb, sokkal hatalmasabb, sokkal szolidabb és 
sokkal kiválóbb, semhogy a hazai müvelt közönség 
lépre menne ezen intézettel szemben olyan dolgok- 
nál, a melyek senkit sam bélyegeznek meg job- 
ban, mint az egész manőver értelmi szerzőjét. 

A konkurrenczia eljárását mi sem jellemzi job- 
ban, mint az a körülmény, hogy a kereset benyuj- 
tása után első dolguk az volt, hogy a per megin- 
ditását a lapokban közzétegyék. A ki jogaiban iga- 
zán sértve érzi magát, annak talán fontosabb érde- 
Mei is vannak, mint a nyilvánosság előtt való meg- 
jelenés. 

Nyilttér*) 

Foulárd-selyemet 60 krtol 3 írt 35 krig méterenként - 
japáni, ehinai, s. a. t. a legujabb mintázattal és szinekben, 
u. m. fekete, fehér és szines Henneberg selymet 35 krtól 
14 frt 65 kr. méterenként sima, csikos, koczkázott, mintázott 
damasztot s, a. t. (mintegy 240 különböző minőségben, 2000 
szin és mintázattal s. a. t megrendelt áru postabér és 
vámmentesen a házhoz szállitva, mintákat postafor- 
dultával: küld Henneberg G. (cs. és k. udvari szállitó) 
selyemgyára Zürichben Svájezba czimzett levelekre 10 
kros, levelező lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar 
nyelven irt megrendelések pontosan elinteztetnek. 

flchter-féle Hargany-Paiu-Exnellerő 
Liniment. Capsici comp. 

Ezen hirneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásának, 
mert már több mint 25 év óta megbizható, fájdalomcsillapitó 
bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynel, csuznál, tagszag- 
gatásnál és meghüléseknél es az orvosok által bedörzsölősekre 
is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony-Pain- 
Expeller gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt nem 
titkos szer, hanem igazi népszerü háziszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 frt. 
üvegenkénti árban majdnem minden gyógyszertárban készlet- 
ben van; főraktár: Török lózsef gyógyszerésznél Budapesten. 
Bevásáriás alkalmával igen óvatosak legyünk, 
mert több kisebbértékü utánzat van forgalomban / 
Ki nem akar megkároscdni, az minden egyes 
üveget „Horgony'védjegy nálkül mint nam valódit 
utasitsa vissza 

Rlchter E Ad. és társa 
L Rudolatasi r 
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sása. és Eir. ndvari mállitók, 
háringia) 

E revat alatt közlötekért nem vállal felelőséget 
a szerk. 
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becsértékü épületes beltelekre az 

árverést a fennebb ezennel megállapi- 

tottkikiáltási árban elrendelte, és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 

1896. évben Julius hó 20-ik napján 

Sz. 7 közpvi. 
1896. 

Hirdetmény. 

Az 1897-ik évre érvénynyel biró 
országgyűlési képviselő választók dólelőtti 9 órakor Kézdi-Martonos 

névjegyzéke a hármas bizottság által község házánál megtartandó nyil- 

összeállittatván, központi választ- 

mányunk felhívja a város jogosult 

lakosait, hogy ezen ideiglenes név- 

jegyzéket, mely a polgármesteri hi- 

vatalnál folyó évi julius hó 5-étől 

ugyanazon hó 25-ik napjáig napon- 

vános árverésen a megállapitott ki- 
kiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Az árverezni szándékozók tar- 

toznak az ingatlanok becsárának 

10 százalékát köészpénzben, vagy 

ként d. e. 8 órától déli 12 óráig k: az 1881 LX. t. cz 42 s ában 

téve lesz eapti jelzett árfolyammal számitott és az 

délután 2 órától estvéli ő óráig azt 881 évi november hó 1-én 3888 
lemásolhatja. 

A fenn jelzett ideiglenes névjegyzék SZ. A kelt T M rendelet 8 §-ban 
ellen 1896 julius hó 5-ik napjától] kijelölt óvadékképes értékpapirban 

ugyanazon hó 15-ik napjáig, tehát a kiküldött kezéhez letenni avagy az 

10 napig felszólalásnak helye van, e 1881. LX. t cz. 170 §. értelmében 

felszólalások a polgármesteri hivatal- a bánatpénznek a biróságnál előle- 

nál adandók be s ily beadványban ihelvezéseről kiálli bál 
többen is felszólalhatnak. ges elhelyezésérő iállitott szabály- 

szerü téritvényt átszolgáltatni. 
Folyó évi julius hó 5-től ugyan- 

azon hó 15-ig a névjegyzék mellé Kelt K-Vásárheolyt, 1896. február 
kitéve hó 17-én. beérkezett felszólamlások is 

lesznek s azokról észrevételeit julius 
16-tól julius hó 25 ig, tehát az utolsó 

10 napon át bárki megteheti. 

A kKir. törvényszék mint telek- 

könyvi hatóság. Gaál István, 

A felszólamlások , ugyszintén az 118 1-1 kir. egy. biró. 

erre tett észrevételek bélyegmente 

sen a központi választmányhoz czi- 

mezve adandók be és a darab átvéte- 

leről kivánatra elismervény fog adatni. 

Kézdi-Vásárhely r. t. város köz- 3141 

ponti választmányának, 1896 évi jun. sz l 
hó 16-án tartott ülésébél. 1896. 

Kovács Dani, 
központi v. jegyző. 

Bartók Károly, 
központi vál. elnök. 

Pályázati hirdetmény. 

115 2-3 A nagyméltóságu m. kir. Belügy- 

miniszteriumnak 41977 sz. a. kelt 

magas leirata által vármegyénk m. 

Sz. 6845 tkvi. 1895. é. Deczember 28-iki közgyülésében 

7583 jkvi. pont alatti határozata a 

szervezett 600 írt fizetéssel 100 frt 

lakpénzzel javadalmazott szolgabirói 

és 400 frt fizetéssel 100 frt lakpénzzel 

ellátott járási irnoki állomások jóvá- 

hagyatván, annak betöltése iránt ezen- 

nel pályázatot hirdetek. 

Felhivom mindazokat, kik ezen ál- 

lomást elnyerni ohajtják, miszerint 

az 1888 évi I. t. cz. ' S. IV. ez. illet- 

ve 19 §-a szerinti minősitésüket eddi- 

gi, esetleges szolgálati alkalmaztatá- 

sukat, erkölcsi magaviseletüket, élet- 

Árverési hird. kiv. 

Akézdivásárhelyi kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóság közhirré te- 
szi, hogy helybeli lakós Jancsó Mó- 
zes végrehajtatónak jelenleg Gyula- 
fehérvárt lakó Mike József és neje 
Nagy Borbála végrehajtást szenvedő 
elleni 44 frt 49 kr. tőkekövetelés és 
járulékai iránti végehajtási ügyében a 
k.-vásárhelyi kir. törvényszék terüle- 
tén lévő K.-Martonos községben fekvő 
a k -martonosi 465-ik sz. tjevben fog- 
lalt A 181. 182 hrszámu 640 ífrt relt pályázatukat Háromszékvármegye 

SCHISSER PAlL 
kárpitos-butor-raktárában 

Kezdi-Vásárhelytt 

nagy választékban kaphatók a legszolidabban munkált ruganyos 

szalon-butorok minden minőségben. Teljes garniturák: egy ka- 

napé, 6 drb karosszék 100 frtól feljebb, ezenkivül mindenféle di- 

vány ottománok, faragott, tömören hajlitott faszékek, és függöny- 

tartók tükrök, toilett-asztalok, lószőr és tengerifü matraáczok, 

és sodronyágybetétek galvanizált sodronyból, tömör fakerettel és 

vasalással, egy nagy ágyra darabja 9 frt. 

első nagy 

Az üzethelyiség a kaszinó-épület föld- 
(23 35-100) szintjén van. 

Az anyakönyvvezetők részére előirt nádszekek ées 

diványok jutányos áron kaphatók. 

korukat igazoló okmányokkal felsze- 

főispánja Nagyméltóságu Potsa Jó- 
zsef valóságos belső titkos tanácsos 
urhoz f. é. julius hó 1-éig nyujtsák be 
8.-Szt.-Györgyön, 1896. junius 18-án 

Gábor Péter 
111. 3-3 alispán. 

Szives tudomásul. 

A nagyrabecsült városi és vidéki 
közönség szives tudomására hoznialól- 
irt vagyok bátor, hogy a Csernátoni 
uton levő ujan berendezett laktelke- 
men mai nap megnyitottam muükovács 
müűhelyemet, hol minden e szakmába 
vágó kocsikészitést, kerékbehuzást, 
javitások és ló vasalásokat a legujabb 

1 divat szerint a legmérsékeltebb árak 
mellett elfogadokk 
Kérem a tisztelt közönség szives 

pártfogását, mivel mesterségem a leg- 
jobb hazai mühelyekben tanultam. 

Kiváló tisztelettel 
Málnásy József, 

112 2-5. kocsigyártó. 

egae aaa 

Erdetések 

e lap kiadóljivatalában 

felvétetnek. 

sz é s za saz 
. z. 
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1 = 
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ÁSVÁNYVIZEK. 
„Hankoó" megfelel a Karlsbadi hires vizeknek s bát- 
ran nevezhető magyar Karlsbadinak. Ennek használa- 
tára mindenféle gyomor-bélbaj és aranyeres bántal- 

mak biztosan gyógyulnak. 

Horgász" összetétele ugyanaz, mint a világhirü 
Őleiehenbergi. Kitünő hatása fényesen bebizonyult 
gége-, tüdőbajoknál és enyhébb gyomorbajoknál. 
A „Horgász viz mint kitünő borviz borral is igen 
jól élvezhető. Ennek élvezete mellett hosszabb mulat- 
ság után is kellemetlen érzése, főfájása nincs az 

embernek. 

Kizárólagos főraktár: É Kizárólagos főraktár: 
IFJ. JANCSÓ MÓZES 

nyomdatulajdonosnál / 

KézdisVásárhelytt.t. 

sikerre ha 

és 

DIENES 

1 üveg 

ben 

védjegygyel el vannak látva és kéretik 

1 tégely valódi 
valódi 

1 darab valódi Salvator-szappan 
/ 1 doboz valódi lyóni rizsbor 3 szin- 

1 tégely kézpaszta 

kenőcsöt és szappant kérni és elfogadnia. 

Több mint 50 év óta 
sználtatik! 

az 

ESZÉKI SPITZER-KENŐCS 
az 

Eszéki Salvator-Szappan. 
Valódi minőségben csakis mint eddig, ezentul is 

Eszeéken, felsőváros 

. lrtele 
gyógyszertárban 

Szeplőket és májfoltokat, valamint az üsszes bőrtisztátalanságo- 
kat biztosan eltávolit 

Spitzer-kenőcs 35 kr. 
Spitzer-mosdóviz 40 kr. 

50 kr. 

50 kr. és 1 frt. 

Figyelmeztetés! Csak akkor valódi. ha a fenti törvényileg beiikttott 
a t.közönség csakis DIENES-féle eszéki 


